
Monterings- och 

användningsanvisningar 

för bastuugnen av Total 

Rock -modellen



FÖRORD 
 
Kära kunden och ägaren av bastuugnen tillverkad av MONDEX! Tack så mycket till Dig för att du har 

gjort ett rätt val och skaffat en produkt av vår tillverkare. 
 
Hoppas att Du är nöjd med den och har roligt i bastun i ditt eget hus. I dem här anvisningarna får 

Du en detaljerande översikt om bastuugnens användningsprinciper och dess säkerhetsmetoder, till 

och med också bilden av skaffade bastuugnen och andra nödvändiga skötsel- och 

användningsinstruktioner som anges i dem samma anvisningar. 
 
Innan Du börjar använda bastuugnen rekommenderar vi att Du blir bekant med monterings- och 
användningsanvisningar först, och sedan forskar hela apparaten noggrant. Om Du har första gången 
skaffat den här bastuugnen eller bestämd Dig förändra modellen till den andra måste Du framför allt 
övertyga Dig om att alla säkerhetsregler som anges i anvisningarna svarar mot behoven. 
 
Vid behovet ger Dig bastuugnens försäljare vänligen mer information om den här apparaten och 

svarar på alla Dina frågor antingen i affärer eller i kundtjänstavdelningar vid Mondex AB. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

            Med vänliga hälsningar, 
 

                                   Seppo Nikkanen 
 
                   Verkställande direktör 

  Mondex AB 



 
 

För att undgå uppståendet av någon farlig situation eller några andra olyckliga händelser i bastun 

rekommenderar vi att Du läser igenom alla nedskrivna användningsreglar först! 

 
Elledningen får installera endast den elektriker som har en tydlig toleransgrad 

som tillåter honom syssla med elledningsinstallation. 
 

Bastuugnar som tillverkas av Mondex AB är välkända för sin breda användning i 

familjebastur (1 bastuugn per ett basturum). Förvara användnings- och 

monteringsanvisningar i fall av ett möjligt nödvändigt behov. 
 

Du måste alltid kontrollera om det finns tillräckligt mellanrum mellan eld och skyddslocket! 

 

Fyll aldrig bastuugnen alltför tätt med stenar därför att det kan hindra vädringen! 

 

Innan du ansluter bastuugnen glöm inte framförallt kontrollera basturums tillstånd! 

 

Du måste alltid övertyga Dig om att kontrollutrustningen hade avstängds efter viss tids 

förlopp! 

 

För att undgå brandfaran använd aldrig bastun som tvättstuga! 

 

En het bastuugn kan vara farlig därför att rödglödgade stenar och järndetaljer kan 

åstadkomma svåra brännskador på huden. 
 

En het ånga som utgår från bastuugnen kan också förorsaka samma farliga 

brännskador på huden. 
 

Det rekommenderas inte lämna barn eller människor med begränsade fysiska  

möjligheter i bastun heller. 

 

Sinnessjuka personer är också farligt lämna i bastun obevakade. 

 

Laven och golvar i bastun kan vara hala, och därför rekommenderas det förflytta sig  

ytterst försiktigt inne. 

 

Det är strängt förbjudet att gå i bastun under påverkan av alkohol, drog och 

andra berusningsmedel också. 
 

Både otillräckligt stenfyllt mellanrum och täcklager i bastuugnen kan förorsaka branden. 
 
 
 
 
Den här apparaten får inte använda barn eller personer med begränsade fysiska och mentalmöjligheter, eller 

dem personer vars erfarenhet, kunskapar och egenskaper betygsättas som otillräckliga för att använda den här 

apparaten. Säkerhetsansvariga personer måste antingen titta efter eller åskådliggöra människor med tidigare 

nämnda kännetecken hur de måste rätt använda den här apparaten. 
 
Håll undan barn av den här apparaten, och låt dem inte spela med den. 
 
Den här apparaten  

svarar följande krav: 
 
Mondex AO förvarar en rätt som tillåter det ändra både tillverkande produktens utseende och dess 

tekniska egenskaper utan att informera ingen om det förhand. Det hjälper hålla undan olika faktorer 

som kunde förhindra utveckla vidare redan tillverkade produkten. 
 
 
 
 
  



Monteringsanvisningar:   
 

SenseMate-Total - 

kontrollutrustning:   
 

 
Kontrollutrustnin

g   

  
 

 
  

 

  
 

 
Kontrollutrustnin

g  
 

Elkabel   
 

 T  
 

 

Kontr.   
 

Jakorasia 

 

Elledningsrör Fördelninsrör 
  

  
 

Uppställninsstöd för kontrollut. 
 

Termostatsensor med till.  
(Tråden är också möjligt att leda under panelen, men det är inte nödvändigtvis.) 

 
Kontrollutrustningen med mekaniska styrsystemet: 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 



Monteringsanvisningar för bastuugnen 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Paketeringsbox för bastuugnen 
 
 
 
 
 

 
Innan Du börjar montera bastuugnen håll apparaten i paketeringsboxen och förvara den i torra och varma stället.  

 

Den här apparaten, alltså bastuugnen tillsammans med hålstenar förvaras i paketeringsboxen. Ugnstenar < 10 mm (de 

läggas i hålstenar mellan induktionsspolar) tillhör inte samma sats. Vi rekommenderar att Du skaffar två extra lådor som 

Du väl behöver senare! Kolla snabbt om det finns alla nödvändiga delar på plats. Om Du upptäcker att det inte finns 

någon del på plats, ta genast kontakt med affären där apparaten hade varit skaffat. Medan Du öppnar lådan undvik 

möjliga slag eller stöt på apparatens delar. Innan Du börjar montera apparaten måste Du också bry Dig om att 

golvytan i bastun är i bra tillstånd.  

 
Innan Du ställer bastuugnen på sin egen plats måste elektrikern framför allt ansluta elledningen. Vid behovet är det 

möjligt att reglera bastuugnens ställning med hjälp av reglerande fötter. Medan Du ställer bastuugnen på platsen 

måste Du också övertyga Dig om det finns inga lätt uppflammande material eller ämnen i närheten (titta på tavlan 

2.1 på sidan 6).  
 

Ställ bastuugnen på golvet och reglera dess fötter upp  

så att bastuugnen kunde stå jämnt och stabilt.  

 

Gängstiften vridas in på hela sin längd i tapphål som 

finns på nedre delen av bastuugnens botten. Vrid in 

gängstiften på hela sin läng på ungefär 50 – 70 mm 

djup i bastuugnens botten.       

 

NB! Innan Du börjar använda bastuugnen glöm inte ta 

plastförpackning bort av apparaten. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



Stenläggning i bastuugnen: 

 

Man måste lägga stenar i bastuugnen av Total Rock -modellen så att induktionsspolar skulle ha stått rakt upp. Det 

rekommenderas inte böja induktionsspolarna och låta dem snudda vid apparatens järnkonstruktioner heller. 
 

Fyllning med stenar 

 

Ladda ner på samma gång hålstenar på gängstiften på hela 

sin längt. För att få ett utmärkt resultat behövs det ladda 

varje sten ner så att det inte skulle ha lämnats något övrigt 

mellanrum mellan dem här stenarna.  
 

Det är nödvändigtvis ladda små stenar med storlek under 10 cm 

ner (de tillhör inte satsen) både mellan induktionsspolar och inåt 

dem, och mellan hålstenar också. Förklaring: först måste Du 

ladda 2 – 3 hålstenlager ner, och sedan ladda ner alla övriga 

stenar som går i bastuugnen. Fortsätt vidare nerladda stenarna 

tills de går på slut.  
 

Efter nerladdningen av första stenlagret är det nödvändigtvis 

att fastställa klämmor på höjden ungefär 30 cm (titta på 

närstående ritningen)  
 

Efter klämmorna hade varit fastställda fortsätt nerladda  

bastuugnen med hålstenar och med övriga stenar som går inåt  

bastuugnen också. 

 

Ställ nästa rad av klämmor fast på höjden ungefär 60 – 70 cm 

från bastuugnens botten.  
 

När bastuugnen blir ifylld både med hålstenar och med inåtgående stenar lägg nu dem stenar som är en 

ofråntagbar del av apparaten på bastuugnen så att induktionsspolarna ska lämnas osynliga. Företaget tar inget 

ansvar för skador som uppkommit på grund av kundens klumpighet eller oförsiktighet.  
 

 

Medan Du fyller bastuugnen med stenar måste Du vara ytterst försiktig för att undvika olika skador i bastuugnens 
täcklager 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



På ritningen 1.0 finns det alla nödvändiga delar till bastuugnen  
Mondex Total Rock 6,6/9,0 kW 
 
Modellen med SenseMate -kontrollutrustningen:  

1. Kontrollutrustning  
2. Ställ sensorn på bastulaven på avståndet 

av ungefär 1 m uppifrån bastuugnen   
3. Kontroll-kommando-temperaturbrytare  

4. Elektronikhuvudbrytare  

 200 mm 
 

200 mm  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Modeller med mekaniska styrsystem:  
Modeller med mekaniska styrsystem skiljer sig från tidigare versionen 

och har några extra utrustningsdelar som: 
1. Rotationsbrytare för uppvärmning och tidsinställning (utan yttre sensor)  
2. Kontroll-kommando-temperaturbrytare på bastuugnens främre panel. 
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Tabell 1.1 Tekniska information 
 

Modell Effekt (kW) Spänning Kopplingstråd Säkring 

Total Rock 6.6 6,6 400 V 3N 5 x 1,5mm² 3 x 10A 

Total Rock 9.0 9.0 400 V 3N 5 x 2,5mm² 3 x 16A 

     

     

     

 
2.1 Minimalavstånd mellan apparat och lätt uppflammande material 
 

 
C 

 
 
 
 
 

 
E 

 
 
 

 

A  BD D 
       

 
 

 
Tabell 2.1 Minimalavstånd från apparat till lätt uppflammande material (mm)  

Modell A B C D E Volym 

Total Rock 6.6 100 100 770 100 1900 7 - 10m³ 

Total Rock 9.0 120 120 770 120 1900 9 - 15m³ 

       

       

       

       
 
 

 
Tabell 2.2 Bastuugnens parametrar (mm)  

Modell Bredd (mm) Djup (mm) Höjd (mm) 

Total Rock 6,6 400 400 1100 

Total Rock 9.0 400 400 1100 
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Monterings- och användningsanvisningar till bastuugnen av Total Rock -modellen 

 

Nödvändig och viktig information 

 

Elledningen får installera endast den elektriker som har en tydlig toleransgrad som tillåter honom syssla med 

elledningsinstallation. Bastuugnar som tillverkas av Mondex AB är välkända för sin breda användning i 

familjebastur (1 bastuugn per ett basturum). Förvara användnings- och monteringsanvisningar i fall av 

nödvändiga användningsbehovet. 
 

Montering 

 

Innan Du börjar använda apparaten måste elektrikern framför allt installera elledningen. Gummikabeln av H07RN-F 

-modellen används som kopplingstråden. 
 

Ett säkert avstånd mellan apparaten och uppflammande materialet 

 

Ett säkert avstånd mellan apparaten och lätt uppflammande materialet beror på apparatens modell. Enligt tabellen 

№6 kontrollera ett minimalt avstånd mellan apparaten och lätt flammade materialet. Du måste också övertyga Dig om 

att väggtäcklager inte är brandfarligt. Vid behovet ta kontakt med materialets försäljare eller dess tillverkare. 
 

Andra möjligheter för installation av elledningen 

 

Enligt anvisningar för bastuugnens uppvärmning är det framför allt nödvändigtvis att sträcka ledningskabeln till 

fördelningslådan; sedan behöver Du sträcka gummikabeln av samma effekt som kopplingsledare till apparatens 

fördelningslåda.  
NB! Underlåtenhet att följa efter förskrivna reglar får förorsaka branduppkomst!  

NB! Ta plasttäcklager bort innan Du börjar använda bastuugnen! 
 

Förberedande uppvärmning 

 

Lägg stenar i bastuugnen på samma sätt som anges i anvisningar på tabellen №4. Innan Du börjar använda 

bastuugnen behöver Du först uppvärma den i ungefär 30 minuter. Lämpliga temperaturen för modellen med 

mekaniskt styrsystemet måste vara 40 °C och den inställs och regleras med termostaten, och på 

kontrollerutrustningen av Sence Mate -modellen reglera upp temperaturen 50 °C. Under bastuugnens 

förberedande uppvärmning kan det uppkomma sotbildningen på grund av motstånd, och därför måste Du bry 

Dig om att utblåsningsrör och ventilation skulle lämnas öppnade. Under bastuugnens förberedande uppvärmning 

behövs det inte kasta vatten på stenar i syfte att få mer bad i bastun. Förberedande uppvärmning måste utföras 

alltid under bevakningen! 
 

Användning 

 

Glöm aldrig forska basturummet innan Du ansluter bastuugnen! Glöm inte heller övertyga Dig om att 

kontrollutrustningen hade avstängt elström efter viss tids förlopp! 
 

Temperaturreglering 

 

Du kan reglera lämpliga temperaturen antingen med Sensemate-Total -kontrollutrustningen eller med termostaten 

(titta på sidor 14 – 18). Bastuns storlek, uppbyggnad och värmeisolering kan påverka dess uppvärmningsprocess. Du 

kan också hålla lämpliga temperaturen i basturummet med termostaten. Om temperaturen i basturummet plötsligt 

uppstiger av någon anledning som kan åstadkomma faran, bryter temperaturbegränsaren genast elströmmen av. Du 

behöver alltid utreda apparatens överhettningsorsak! Vill Du ansluta elströmmen igen, får Du stryka på knappen 

”återställ” som finns på temperaturbegränsaren (sidan 17). 
 

Mest lämpligaste basturummets uppvärmningstid 

 

Basturummets upphettning förbrukar alltför mycket energi. Vid den här processen förbättras badkvalitet inte alls. 

Bad i bastun med sina bästa egenskaper uppkommer vid tämligen kort uppvärmningstid, alltså allting beror på 

basturummets volym och kapacitet. Det tar 45 – 60 minuter i genomsnitt för att uppvärma bastun. Om det finns 

en glasdörr, ett fönster eller något annat likadant material i bastun, kan det ta även mer tid som vanligt för att 

uppvärma den. 
 
 
 
 
 
 
  



 Användning av vatten för att få bad i bastun 
 
Vi rekommenderar att Du använder hushållsvatten. För en gång är det nog att använda ½-1l 

vatten. När bad i bastun sjunker på nedlagda stenar blir det märkligt mjukare. Vill Du få häftigare 

och tätare bad i bastu, behöver Du kasta ut 1l varmt vatten då. 
 
Basturum 
 
Basturummet måste vara värmeisolerat, i synnerhet dess tak därigenom bad i bastun utgår. På grund 

av fuktbildning i bastun rekommenderar vi att Du använder aluminiumpapper. Finns det icke-

isolerade sten-, tegel-, betong- eller virkeyttrar i bastun, rekommenderar vi i det här fallet öka 

bastuugnens effekt.           

Om bastuväggar är tillverkade av vanliga material som en blandning av ull, folie och virke, räknas det 

varje 1,5 m³ per rumsvolym, till och med glasväggar, dörrar och andra icke-isolerade stenytor också. I 

översta fall behöver det skaffa mer effektivare bastuugnen.  

 

Det måste vara nog effektiv ventilation i basturummet för att det vore tillräckligt syre inne. Luften i 

bastun måste ventileras minst 6 gånger i timmen. Det rekommenderas montera luftrensningsrör 

tillsammans med ventilen på övre delen av bastuugnen, och luftutgångsventilen i sin tur 

rekommenderas montera möjligen långt ifrån bastuugnen, alltså närmare till golvet.  

 

Använd luft är också möjligt tappa ut genom mellanrum som finns på nedre delen av dörren. För att 

tappa använda luften ut ur basturummet måste Du också bry Dig om att det finns minst 50 mm 

mellanrum under dörren och luftutgångsventil i tvättstugan, förstås. Vill Du få mer information om 

detta, behöver Du bekanta Dig med byggnadsanvisningar och bestämmelser. 
 
Vilka åtgärder måste Du ta om bastuugnen inte uppvärmas 

 
Elströmmen i elnätet? 
 
Om det inte står alltför hög temperatur som går över tillåtna begränsningar? 
 
Om temperaturbegränsare inte är i bruk?  
-> Vill Du återställa funktionen, behöver Du sticka någon fin grej i ett litet hål som finns på 

termostatkopplingen. Fortsätt sticka in tills det knäppar svagt. Innan Du återansluter bastuugnen, 

behöver Du framför allt utreda apparatens upphettningsorsak! Vid behovet ta kontakt med affären 

där apparaten hade varit skaffad eller med produktens tillverkare! 
 
Varningar 
 
- Varningar.   
- En het bastuugn kan vara farlig därför att rödglödgade stenar och järndetaljer kan åstadkomma svåra 

brännskador på huden.  
- En het ånga som utgår från bastuugnen kan också förvålla samma farliga brännskador på huden. Det 

rekommenderas inte lämna barn eller människor med begränsade fysiska möjligheter i bastun heller.  
- Sinnessjuka personer är också farligt lämna i bastun obevakade.  

- Laven och golvar i bastun kan vara hala, och därför rekommenderas det förflytta sig ytterst försiktigt inne.  
- Det är strängt förbjudet att gå i bastun under påverkan av alkohol, drog och andra berusningsmedel 
också 
 
Garanti 
 
Bastuugnar tillverkade av Mondex AB har 3 års garanti. Garanti börjar gälla sedan dagen när 

produkten hade varit skaffad. Garanti täcker varken yttre skador eller dem som uppkommit genom 

kundens förvållande heller, t ex skador som uppkommit på grund av något tillfälligt slag eller fall av 

någon sten på apparaten tillhör inte garantitäckningar. 
 
 
 
Asennus- ja käyt t öohje 01/12 



Underhåll av apparaten och förefintliga reservdelar 

 

Om bastuugnen blir skadad av något oklart tillfälle, behöver man ta genast kontakt med 

underhållsavdelningen i syfte att få lämpliga råd. Det här är underhållsavdelnings telefon: 0500 889 559. 

Reservdelarna skaffas antingen av försäljare som jobbar i affärer vid Mondex AB eller av produktens 

tillverkare. Vill Du skaffa lämpliga reservdelar, behöver Du märka apparatens modell och effekt. 
 

Natursten som material 

 

Detta är möjligt att det kan bortslitas smulor eller smådelar av natursten (material som bastuugnen är tillverkad 

av). Eftersom i det här fallet finns det ingenting att göra med skadad apparat utan naturstens egenskaper vars 

kvalitet är omöjligt att förutsäga medan produkten tillverkas, bär tillverkare i detta fall inget ansvar för defekt 

av sådant slag. 
 

Väggsensor och montering av kontrollutrustningen (SenseMate-Total -kontrollutrustning tillhör också 

allmänutrustningen) 

 

En trådlängd av sensorn är 14 m. Skär bort en del av samma tråd för kontrollutrustningen också. Nu är sensorn 

kopplad till tråden. Det här är några förberedningar: det måsta vara ett rör i bastuväggen eller ett hål för tråden 

som måste vara sträcken till bastuugnen. Koppla nu andra trådspetsen till bastuugnen. 
 

                    Tre klämmare som sensorn fastställs och fixeras med 
 
 

 Avlastning dit tråden intrycks 
 
 
 
 
 

 

 Tapphål som öppnas och därifrån tråden sträcks vidare 
 
 
 
 

 
Först böj tråden i 90° graders vinkel och 

tryck den in i avlastning som finns på 

nedre delen av sensorns lock. 
 

Sedan fixera sensorn med klämmare, så 

att sidan med monterade komponenter 

skulle lämnas framme. Slutligen fastställ 

sensorn vid väggen med skruvar 
 
 
 
 
 
 

Fastställning av sensorn på väggen:  
Det finns en avlastning på nedre delen av 

sensorns lock som vid behovet öppnas och 

därifrån tråden sträcks vidare. 
 
 
 
 
 
 



Fastställning av kontrollutrustnings underlag 

 

Kontrollutrustnings underlag fastställs vid väggen. Den kan också fastställas 

ergonomiskt till hörnet med en speciell järnvinkel. Medan Du fastställer 

kontrollutrustningen måste Du också beakta tydliga reglar som anges på 

ritningen 2.1) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Steg 1 

Vinkeln fastställs vid väggen med 5 mm skruvar.  
Skruvarna skruvas in i Ø15 mm hål som finns i framdelen av järnvinkeln. 
 

Från baksidan av järnvinkeln finns 

det hålen dit skruvarna skruvas in 

 
 
 
 
 

 

Från framsidan av järnvinkeln finns det 

hålen dit kontrollpanelen fastställs med 

skruvar. 
 
Steg 2  
Koppla kontrollutrustningens lock av med en vanlig mejsel. 

 

Steg 3  
Efter järnvinkeln hade varit fastställd vid väggen behövs det också fastställa kontrollcentren vid järnvinkeln till 

kontrollpanelen med 4 mm korsskruvarna. På övre delen av kontrollpanelen finns det hål för skruvar som 

nödvändiga smådelar fastställs med. 

 

                                 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Steg 4  
Ställ kontrollutrustningens lock fast vid kontrollpanelen. 
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Inställning av väggsensorns kontrollutrustning 

(Modellen med SenseMate-Total -

kontrollutrustningen) 
 
Medan Du ställer in kontrollutrustningen och väggsensorn måste bastuugnen inte vara 

spänningsförande. Vänd strömbrytare på elskölden till OFF prestanda, eller skruva säkringar loss. 
 
OBS! Värmekontroll i bastuugnen kan vara fortfarande spänningsförande. Innan monteringen av 

kontrollutrustningen måste Du övertyga Dig om att ingenting är spänningsförand! 
 
Om Du tittar på kontrollutrustningen bakifrån, så ser du att 

kopplingsklämman befinner sig i övre vänstra hörnet.  

  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Kontrollutrustningen kopplas till bastuugnen med en fyrpolig silikonkabel. Väggsensorn också kopplas med 

kabeln av samma typ. Båda kablar användas som en enhetlig kabel så att sensorn kunde vara möjligt att 

fastställa till andra spetsen. Du måste skära kabeln bort på ett rätt ställe så att det kunde vara möjligt att få 

lämpliga längden. Det finns högst 14 m lång kabel i paketen. Vid behovet är det möjligt att skaffa även mer. 
 
Sensorn rekommenderas installera på laven minst 1 meter uppifrån bastuugnen och 20 cm från taket 

och väggen. 
 
Sensorn får installera ungefär 0,99 m från golvet (ritning 1.0). Sensorn får installera både i korridoren och i 

tvättstugan, och även i bastun också. Om man installerar kontrollutrustningen så långt ifrån så att kabelns längd 

tycks vara alltför kort för kopplingen, får man förlänga den samma kabel med MHS-telefonkabeln eller någon 

annan flätad sladd som finns utanför basturummet. I bastun är det alltid nödvändigtvis använda föreliggande 

selikonkabeln. Under kabelförlängningen behövs det komma ihåg att både blåa och bruna kablar går till ena 

paret, och de gula och vitta till det andra. Glöm inte heller att knappraden måste lämnas på framdelen av 

kontrollutrustningen. 
 
Anslutning av ljus och annan utrustning eller extra anläggning). 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Sätet för kontrollutrustningen 
 
 

ljuskopplingen och väggsensorn 
 
 
För att underlätta regleringen av utrustningen behövs det koppla alla muffar och trådar av mönsterkortet. 
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Anslutning 
 
Anslutning beror på apparatens modell 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
Elkabeln till 
bastuugnen  

 

Uttaget för en möjlig extra 

anläggning 
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Modell med mekaniska styrsystem 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

 

Elkabeln till 

bastuugnen 
Uttaget för en möjlig 

extra anläggning 
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CONTROL OF HEATING 
 

400 V 3N AC SIGNAL LIGHT ”HEATER ON” 
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Kontrollutrustnings funktioner 

 
Knappar  
Huvudfunktioner (OFF, tidsinställning, ON) får ställa in med följande knappar . som finns på 

nedre raden. Alla nödvändiga funktioner anges med symboler på knapparna. Tidsinställning ställs in med 

knapparna med pil-symboler  Temperaturen, meny och några andra funktioner ställs in och 

regleras också med samma knappar och med samma symboler. Knappar som huvudfunktioner ställs in 

och regleras med får använda också på samma tid medan menyn bläddras igenom .  
 

Förminska storhet på skärmen 
 

Öka storhet på skärmen 
 

Off/Avstäng 
 

Tidur 
 

On/Ansluta 
 
Anslutning  
När bastuugnen blir spänningsförande uppstår det genast texten ”MONDEX SenseMate-Total” 
 
 

 

på kontrollutrustningens skärm.  
 
 
 
 
Vill Du välja språk, måste Du trycka på följande knappar: 

- finska: tryck på vilka som helst vänstra knappar   på övre raden, t ex nedpilen 

- svenska: tryck på vilka som helst högra knappar  på övre raden, t ex nedpilen  
- engelska: tryck på mellersta knappen  på nedre raden, alltså tidur-knappen 

 
Off-prestanda  
När bastuugnen är avstängd syns det OFF-symbolen på skärmen. 
 
 
 
 
Tidsinställning/synkronisering  
När Du trycker på knappen  uppkommer det förfrågan om tidssynkroniseringen. Sista gången använd 

tid kommer som förvald. Tidssynkroniseringen får ställa in med tryckandet på högra knappar 
 med pil-symboler på kontrollutrustningen under 30 minuter. Den största 

tidssynkroniseringsgraden ställs in beroende på apparatens användningsplats. 
 
 
 

 
Några sekunder senare uppkommer det på skärmen förfrågad tidssynkronisering. Det finns en 

temperaturskala på yttre delen av skärmen med en perpendikulärribba som visar temperaturnivån, 

och en fylld del av ribban visar temperaturen i bastun för tillfället. Temperaturnivån ställs in och regleras 

med tryckandet på vilka som helst högra knappen med pil-symbolen på den. På nedre delen av 

apparaten finns det en klocka-symbol som visar både synkroniseringstid för tillfället och synkronisering 

av lämnad tid också, därefter bastuugnen ansluts automatiskt.. 
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Efter en viss tids förlopp apparaten går över till ON prestanda automatiskt, och den här 

prestandan förvaras 4 timmar oberoende på en ställd tid. 
 
ON prestanda  
När Du trycker på ON-knappen  börjar bastuugnen uppvärmas, och i öppnade menyn 

uppkommer det förfrågan om ställning av ON prestandas olika funktioner. Tidssynkroniseringen får 

ställa in och reglera med tryckandet på högra knappar  med pil-symboler på 

kontrollutrustningen under 30 minuter. Den största tidssynkroniseringsgraden ställs in beroende på 

apparatens användningsplats. 
 
 
 
 
Muutaman sekunnin kuluttua näyttö muuttuu normaaliksi päälläolonäytöksi ja samalla valittu päällä-

oloaika ja haluttu saunan lämpötila tallentuvat muistiin. Näytön vasemmassa alanurkassa on saunan 

lämpötila ja oikeassa ylänurkassa haluttu saunan lämpötila, aivan, kuten ajastustilassakin. Haluttua läm-

pötilaa voidaan säätää ylläolevilla nuolinäppäimillä  . 
 
 
 
 
Alarivillä näkyy päälläolon symboli (ON) ja jäljelläoleva päälläoloaika, jonka jälkeen kiuas sammuu. 
 
Meny  
Det finns också sällan användande funktioner i menyn. Menyn får bläddra en och an med knapparna med 

pil-symboler  . Efter menyn hade varit bläddrat igenom får Du tillbaka till startsidan på skärmen 

igen. Medan Du bläddrar menyn igenom och på samma tid fortsätter trycka på OFF- eller ON-knapparna  

, återvänder Du då och då till skärmen igen. När lämpliga funktionen hade varit vald får den 

ändra till andra funktionen med användandet av knappen med följande symboler -/+ på den. 
 
Temperatur i bastun  
Du måste komma ihåg att önskade temperaturen i bastun får inställa och reglera antingen med 

tidsinställningen eller med ON prestanda på kontrollutrustnings skärm. Den största och minsta 

temperaturgraden beror på apparatens användningsplats). 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Bastuugnens anslutningslängd  
Det är nödvändigtvis att komma ihåg att anslutningslängd förfrågas också vid anslutningen av 

bastuugnen. Apparatens anslutningslängd ställs in och regleras med knappar  med pil-

symboler under halvtimmen. Den största tidsinställningslängden beror på åsikten och apparatens 

användningsplats också. 
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Språk  
Det finns bara tre följande arbetsspråk som det är möjligt att välja – finska, svenska och engelska. 
 
 
 
 

 
Möjliga misstag som kan uppkomma  
I fall om något tillfälligt misstag eller fel uppkommer, meddelar kontrollutrustningen genast om detta, då 

bastuugnen avstängs i förhand. Efter ett fel eller misstag hade varit utrett får det ansluta bastuugnen igen. 
 

Får Du meddelandet om tillfälligt fel, stäng framför allt elströmmen av elektronik med huvudbrytaren (på sidan 4 

finns det ritningen där huvudbrytaren anges) och vänta ungefär 2 minuter till. Sedan koppla elektronik till 

elströmmen igen och fortsätt använda apparaten vidare. Om meddelandet om tillfälligt fel eller misstag inte 

försvinner, behövs det ta kontakt med försäljaren eller avdelningen för tekniska stöd! 
 
 
 
 
 
Meddelandet om tillfälliga misstag  
Meddelandet 

om tillfälligt fel 

eller misstag Funktion 

Väggsensor 
Kontrollera om väggsensor och dess elledning är i bra tillstånd. Vid behovet 

installera en ny sensor. 
  

 
OBS! Enligt kunds begära kan tillverkare ställa nödvändiga begränsningar för följande punkter:  

• tidsinställningslängd   
• anslutningstid  

• min/max värmegrader 
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 Tidsbrytarens och termostatens arbetstid 

(modellen med ett mekaniskt styrsystem) 
 
 
 
 
 

ÅTERSTÄLL-knapp                  

  
           Temperaturbegränsningar  Kellokytkin 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Tidsbrytare (4+8 timmar) är bastuugnens huvudbrytare. Efter en ställd tids förlopp bryter tidsbrytaren 

automatiskt elströmmen av bastuugnen. Om efter en ställd tids förlopp behövs det uppvärma 

bastuugnen igen, får det välja någon tydlig prestanda, och vid den här prestandan apparaten 

börjar värmas om 1-8 timmar beroende på en ställd prestanda. Bastuugnens uppvärmningslängd 

måste inte överskrida 4 timmar. 
 
Exempel:  
Vill Du ta bastun som fort som möjligt, vänd tidsbrytaren och fixera den mellan 1 och 4. Bastuugnen 
ansluts genast och börjar värmas. Vid vändandet av termostaten ställ in önskade temperaturen. Vill Du 
ta bastun om tre timmar, vänd tidsbrytaren mellan 1 och 8 och fixera den på siffran 2. Den ställda 
tiden aktiveras och två timmar senare kopplas elströmmen till apparaten också. Apparaten får vara 
spänningsförande högst 4 timmar därefter elströmmen avstängs automatiskt. Vid behovet får det 
stänga elströmmen av även tidigare med vändandet av tidsbrytaren till utgångspunkten (0) 
 
Vilka åtgärder måste Du ta om bastuugnen inte uppvärmas! 
 
I detta fall måste Du kontrollera 

 
Elströmmen i elnätet?  
Om det inte ställd alltför hög temperatur på termostatorn som går över 

tillåtna gränsar? 
Om tidsbrytaren inte har fastnat (detta är också möjligt att framskivan är 

svagt tilltryckt) -> Den lämpliga håls diameter måsta vara 1 – 2 mm 
Om temperaturbegränsare inte i bruk eller blev trasig av någon anledning? 
-> Vill Du återställa funktionen, behöver Du sticka någon fin grej in i ett litet hål som finns på 

termostatkopplingen. Fortsätt sticka in tills det knäppar svagt. Innan du återansluter bastuugnen, 

behöver Du framför allt utreda apparatens upphettningsorsak! Vid behovet ta kontakt med affären 

där apparaten hade varit skaffad eller med produktens tillverkare! 
 
Övriga alternativ av extra anslutningen 

Anslutning av signallampan utanför bastun 

 

Du får använda t ex H07RN-F som kopplingskabeln vars tvärsnittsyta är samma som kopplingskabelns.. 
 

 
17 Asennus- ja käyt t öohje 01/12 



Reglering av elektriska eldningen tillsammans med bastuugnen 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Bastuugnen inbyggd till mitten av 

bastun: 
Bastuugnen inbyggd till mitten av 

bastun: 

- framme sten  
                    - framme sten 

  
- sidostenar (två 

stycken  
- sidostenar (två 

stycken  

- baksten    

- monterigsstöd med 

nödvändiga artiklar 
 

   

 

  

    
 
 
Montering  

 
För att förena monterigsstöd med täljstentackor måste monterigsstöds yta vara täckt med ett 

platt värmebeständigt selikonlager. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 Skärningsmönster:  

Mondex Total Rock-bastuugnen med 6,6 och 9kw effekt inbyggd till mitten 

av bastun 
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Skärningsmönster:  
Mondex Total Rock-bastuugnen med 6,6 och 9kw effekt som ställs 

vid väggen av bastun
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Skärningsmönster:  
Mondex Total Rock-bastuugnen med 6,6 och 9kw effekt som ställs i 
hörnet av bastun 
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Muistiinpanoja 



Muistiinpanoja 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Rantakatu 14 A  

67100 Kokkola  

Puhelin +358 (0)6 824 4333 

Faksi +358 (0)6 832 2355 

E-mail info@mondex.fi 

Infopuhelin +358 (0) 500 889 559 



 


